
ברכה בשם ומלכות  -ברכה ארוכה      -ברכה קצרה     

Exemples de  « berakha courte » de berakha longue »  

de berakha « banalisée »  ou « validante » 
 

 

ה ה רוּךְ אַתָּ ם 'בָּ עוֹלָּ  , אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָּ
חַר עַמִים -אֲשֶר בָּ ל הָּ נוּ מִכָּ  בָּ

נוּ אֶת  תַן לָּ תוֹ וְנָּ  . תוֹרָּ
ה ה רוּךְ אַתָּ ה 'בָּ  נוֹתֵן הַתוֹרָּ

Berakha longue 
 
Commençant  ET  s’achevant par  la 
formule  'ברוך אתה ה 
Cette formule comporte le nom divin, 
validant la berakha, ainsi que la mention de 
reconnaissance de Sa  royauté 

  
 

ה ה רוּךְ אַתָּ ם 'בָּ עוֹלָּ   אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָּ
נוּ  יו וְצִוָּּ נוּ בְמִצְוֹתָּ  אֲשֶר קִדְשָּ

ה  עַל דִבְרֵי תוֹרָּ

Berakha courte 
 

Commençant par  la formule 
 ברוך אתה ה'
Cette formule comporte le nom divin, 
validant la berakha, ainsi que la mention de 
reconnaissance de Sa  royauté 
 
Cette formule précède l’accomplissement 
d’une mitsva, elle comporte l’expression 
décrivant le principe du commandement 
divin. 

  
דוֹש  דוֹש וְשִמְךָ קָּ ה קָּ  אַתָּ

ה ל יוֹם יְהַלְלוּךָ סֶלָּ  וּקְדוֹשִים בְכָּ
ה רוּךְ אַתָּ דוֹש ה' בָּ אֵל הַקָּ   הָּ

Berakha courte 
 

S’achevant  par  la formule 
 ברוך אתה ה'
Extraite de la Amida 

  

 

DEUX VERSIONS D’UNE MEME BERAKHA 
brer le passage de shabbat au pour célé Version complète

e elle valide l(profane) .  » semaine «retour de la 

et du  divin Nomemploi du ’l, par t de SEPARERcommandemen

e berakha LONGUE et sa est un’. Cconcept de royauté divine

 attention sur le concept de séparation.’phrase clé focalise l 

Version « banalisée », sans le Nom , sans 

mention de royauté divine . Cette formule 

est employée à la fin de shabbat, avant 

toute action « non shabbatique » AVANT la 

Havdala et ne la remplaçant pas. 

ה ה רוּךְ אַתָּ ם מֶלֶךְאֱלקֵינוּ , 'בָּ עולָּ  , הָּ
  הַמַבְדִיל בֵין קדֶש לְחול

  וּבֵין אור לְחשֶךְ  
עַמִים   אֵל לָּ   וּבֵין יִשְרָּ
  וּבֵין יום הַשְבִיעִי לְשֵשֶת יְמֵיהַמַעֲשֶה  

ה ה רוּךְ אַתָּ  :הַמַבְדִיל בֵין קדֶש לְחול, 'בָּ

 
 

רוּךְ  בָּ
  הַמַבְדִיל בֵין קדֶש לְחול

 


